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ПРИЛОЖЕНИЕ I
ИНТЕЛЛЕКТУЛАЛЬНАЯ СОБСТВЕННОСТЬ.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ И ЗАЩИТА ПРАВ

Статья 1. Передача прав.

Стороны взаимно обязуются информировать о проводимых работах и полученных результатах в рамках настоящего Соглашения и, в частности, по проектам совместных исследований, с тем, чтобы принимать соответствующие решения, с целью обеспечения защиты этих результатов.

Статья 2. Собственность и защита результатов.

2.1. Каждая Сторона остается собственником запатентованных или не запатентованных результатов, которые она получила за рамками подписанного Соглашения или которые вытекают из работ, проводимых вне данного Соглашения.
2.2. Патентуемые или не запатентованные результаты, включая программное обеспечение и базы данных, полученные в ходе сотрудничества, кроме других соглашений, являются совместной собственностью РАН и INRA в соответствии с их вкладом.
2.3. Стороны договариваются о принятии всех необходимых мер для защиты этих результатов, включая подачу заявок на промышленную собственность для результатов, могущих получить такую защиту.
2.4. Без ущерба законам, применяемым в каждой из стран, запрос на защиту интеллектуальной собственности, сделанный от имени двух Сторон, подается в первую очередь во Франции для французской Стороны и в России для российской Стороны.
2.5. Если Стороны посчитают целесообразным для защиты этих результатов оформить права на интеллектуальную собственность в других странах, кроме Франции и России, они принимают меры, соответствующие совместному соглашению.
2.6. В течение месяца, следующего за датой подачи заявок, стороны обмениваются копиями документов и их приложений.
2.7. В каждой заявке на защиту прав интеллектуальной собственности обеими Сторонами по взаимному согласованию должны быть указаны фамилии ученых в качестве изобретателей, которые в рамках настоящего Соглашения внесли свой вклад в получение результатов, которые требуют защиты.
2.8. Каждая Сторона будет иметь право бесплатного использования результатов, запатентованных или не запатентованных, полученных в рамках частных контрактов.

Статья 3. Использование результатов.

3.1. Стороны, без ограничения сроков, принимают все необходимые меры для оценки полученных результатов. Они совместно определяют порядок использования документов и прав на интеллектуальную собственность, защищенную в соответствующе стране. Они могут передоверить эту миссию по оценке друг другу или по совместной договоренности третьей Стороне.
3.2. Стороны должны быть уверены, что полученные права на интеллектуальную собственность, по мере возможности, используются на коммерческой основе и в разумные сроки. 

3.3. Общие доходы от коммерческого использования результатов, кроме особо оговоренных случаев, распределяются пропорционально вкладу каждой Стороны.
3.4. В случае подделки патента или совместного программного обеспечения, Стороны вместе решают, следует ли возбуждать преследование виновника или виновников. В случае согласия это преследование может быть возложено на одну из Сторон при солидарном распределении расходов. Если одна из Сторон откажется от преследования, другая может его предпринять, взяв на себя все расходы, риск и выгоду.
3.5. Каждая Сторона берет на себя расходы по вознаграждению своих уполномоченных, служащих или местных партнеров, привлекаемых для достижения результатов.

Статья 4. Расходы.

4.1. Расходы на получение и поддержание защиты прав интеллектуальной собственности во Франции берет на себя французская Сторона, а в России – российская Сторона.
4.2. Расходы по обеспечению защиты интеллектуальной собственности в других странах помимо Франции и России, распределяются пропорционально между Сторонами.

Статья 5. Бухгалтерия.

5.1. Российская и французская Сторона должны раздельно вести детальный учет расходов, связанных с оформлением получения и сохранения прав на интеллектуальную собственность в России, во Франции и в других странах.
5.2. Российская и французская Сторона должны вести детальную бухгалтерию общих доходов, получаемых от использования этих прав.
5.3. Стороны ежегодно обмениваются бухгалтерской документацией.

Статья 6. Отказ от прав.

6.1. Если одна из Сторон намерена отказаться от подачи заявки или оформления или нести расходы по оформлению или сохранению прав она уведомляет об этом другую Сторону. Эта Сторона может без ущерба в рамках параграфа 2.3 от собственного имени и полностью за свой счет подать заявку или продолжить процедуру оформления. Отказавшаяся Сторона окажет содействие в выполнении формальностей.
6.2. В соответствии с положениями параграфа 6.3 и по условиям, указанным в параграфе 6.1 Сторона, которая начала процедуру подачи заявки или продолжает ее, сохраняет общий доход от использования прав.
6.3. До начала действия сотрудничества, Стороны могут составить список областей, на которые они обязуются распространять в случае необходимости действие интеллектуальной собственности. Они могут путем отдельного соглашения договориться, что если одна из Сторон не желает подавать заявку на защиту интеллектуальной собственности в другой стране, о чем оговорено в указанном выше списке, другая Сторона может воспользоваться правом на интеллектуальную собственность на свое имя в этих странах. Специальный режим распределения доходов, оговоренный в статье 2, может быть установлен в этом отдельном соглашении.

Статья 7. Публикации.

7.1. В соответствии с положениями статьи 8, каждая Сторона имеет право публиковать результаты, полученные в рамках сотрудничества. Однако, перед всеми публикациями, Стороны должны убедиться, что они не являются собственностью третьей Стороны.

Статья 8. Соблюдение тайны.

8.1. Каждая Сторона, как можно раньше уточняет перечень информации, получаемой в результате сотрудничества, которую она не хотела бы видеть опубликованной, такую как:

- Информация, неизвестная экспертам в данной области, или недоступная для получения законным путем;

- Информация, имеющая настоящую или потенциальную коммерческую ценность, связанную с ее конфиденциальностью;

- Информация, в отношении которой власти соответствующего государства приняли необходимые меры по защите ее конфиденциальности.
8.2. Сторона, обладающая информацией конфиденциального характера, полученной в ходе сотрудничества, должна соблюдать конфиденциальность.
8.3. Все публикации или оглашение такой информации одной из Сторон должны получить предварительное письменное согласие другой Стороны. 
Это положение не распространяется в тех случаях, когда оглашение этой информации осуществляется в пользу лиц, привлеченных исследованиям, или представителей правительственных органов.

Сторона, получившая ходатайство о публикации материалов, должна уведомить Сторону, подавшую просьбу, о принятом решении в течение месяца с момента ее получения. По истечении этого срока просьба считается удовлетворенной. Это положение сохраняет свою силу в течение шести месяцев с момента прекращения действия настоящего Соглашения. Однако это прекращение не служит препятствием для выполнения обязанностей учеными INRA, участвующими в сотрудничестве, для составления отчета, который представляет оглашение результатов в смысле законодательства о промышленной собственности, ни для отчета о стажировке или защиты диссертации, в ходе работ, реализованных в рамках настоящего сотрудничества. В случае необходимости защита диссертации может проводиться при закрытых дверях.
8.4. Информация, разрешение на публикацию которой было получено, может быть использована только в пределах действия сотрудничества.

8.5. Если внешний партнер хочет заключить контракт на проведение исследований со Сторонами настоящего Соглашения, они договариваются между собой и поручают одной из них вести переговоры и подписать контракт в интересах обеих Сторон. Этот контракт должен уточнять порядок сотрудничества с внешним партнером и распространить на последнего положения настоящего Соглашения, касающиеся интеллектуальной собственности. До подписания контракт должен быть передан на рассмотрение другой Стороне, которая в течение месяца должна сообщить о своем мнении. По окончании этого срока согласие считается полученным.
